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Die MK70 Sporter wurde speziell für Schützen konzipiert, die die Vielseitigkeit einer «Invector» Multi-Choke-Waffe bevorzugen, denn durch auswechselbaren «Invec-
tor»-Choke-Einsätze kann die ganze Bandbreite von Tontauben geschossen werden. Die MK70 Sporter zeichnet sich durch ihre elementare, klassische Eleganz aus und 
ist in verschiedenen Lauflängen und Oberflächen erhältlich.

Dotada de chokes intercambiables Invector que la permiten adaptarse a todo tipo de platos, la MK70 Sporter ha sido especificamente diseñada para el recorrido de 
Caza. Esta disponible en diferentes longitudes de cañón y niveles de acabado, otorgandola una elegancia genuinamente clasica.

Munito di strozzatori intercambiabili Invector che gli consentono di adattarsi a tutti i tipi di piattelli, l’MK70 Sporter é stato specificamente disegnato per il Percorso da 
Caccia. E disponibile con varie lunghezze di canne e con gradi di finiture differenti che gli conferiscono un’eleganza del tutto classica.

MK 70 Sporter grade 1 cal 12 M

MK 70 Sporter grade 5 cal 12 M

Grade 5

Muni de chokes amovibles Invector qui lui permettent de s’adapter a tous les types de plateaux, le MK 
70 Sporter a été dessiné spécifiquement pour le Parcours de Chasse. Il est disponible en différentes lon-
gueurs de canons et des niveaux de finition différents lui confèrent une élégance toute classique.

Equipped with interchangeable Invector chokes which enable it to adapt to a wide range of  clay pigeon 
targets, the MK70 Sporter has been specifically designed for those shooters wanting the versatility of  an 
Invector multi-choked gun. It possesses an essentially classic elegance, and comes in a range of  barrel 
lengths and a choice of  two different grades of  finish.
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MK70, pour les chasseurs qui désirent un fusil équipé de chokes amovibles « Invectors «. Le MK70 Hunter propose des 
canons 71 et 76 cm chambrés en 3’’ magnum. II est aussi disponible en cal 20 chambré 3’’ magnum et en Cal 28.

MK70, for game shooters looking for a shotgun equipped with interchangeable «Invector» chokes. The MK70 Hunter 
offers 71cm 28’’ and 76cm 30’’ barrels with 3» Magnum Chambers. It is also available with 3’’ Magnum Chambers
in 20 g  and is also available in 28 g.
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Die Mk70 Hunter ist für Jäger konzipiert, die nach einer Schrotflinte mit auswechselbaren Chokes, wie den «Invector»-Modellen suchen. Sie ist in den Lauflängen 
71cm (28’’) und 76 cm (30’’) und in den Kalibern 12/76, 20/76 und 28 erhältlich.

MK70, para los cazadores que deseen una escopeta equipada con chokes intercambiables Invector. La MK70 Hunter ofrece cañones con longitud  de 71 y 76 cms. 
recamarados a 3» Magnum en calibres 12 y 20. Tambien se encuentra disponible en calibre 28.

MK70, per i cacciatori che desiderano un fucile munito di strozzatori intercambiabili « Invectors» Il MK70 Hunter propone delle canne 71 e 76 cm camerate in 3 
pollici (magnum). É disponibile anche in cal 20 camerato in 3 pollici (magnum) e in Cal 28.

MK 70 Hunter grade 1 cal 28

MK 70 Hunter grade 1 cal 20 M

Grade 1
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MK 60 Universal grade 5 cal 12 M

Ce fusil de chasse léger (proche de 3 Kg) est disponible avec des reforages fixes et des canons de 66 ou 71 cm. Equipé d’une détente unique selective, ce fusil possede 
une crosse semi pistolet et un garde main tulipe. Ce fusil est léger à porter, bien équilibré et facile a manier.

This lightweight and easy to handle hunting gun weighing in at around 3 Kgs (6.6lbs)   is available with fixed chokes in 66cm 26»  and 71cm 28» barrel lengths.  Equip-
ped with a single selective trigger it has a semi pistol grip and a tulip-shaped forend. This gun is light to carry, well balanced and easy to handle.

Diese leichte Jagdflinte (ca.3kg) mit festen Chokebohrungen 1st mit 66cm oder 71cm langen Läufen verfügbar. Die mit selektivem Einabzug ausgestattete Flinte hat 
Pistolgriffschaft und einen tulpenförmigen Vorderschaft.

Esta escopeta ligera de caza (de unos 3 Kg/aprox. de peso) esta disponible con nuevos chokes fijos y cañones de 66 ó 71 cms. Equipada con un disparador único selec-
tivo, posee una culata semi-pistolet y un guardamano en forma de tulipa. Ligera de llevar, equilibrada y fácil de manejar.

Questo fucile da caccia leggero (circa 3 Kg) è disponibile con strozzature fisse e canne da 66 o 71 cm. Dotato di un monogrillo selettivo, ha un calcio a pistola allungata 
e un guardiamano a tulipano. Leggero da trasportare, ben equilibrate e facile da brandeggiare.

MK 60 Universal grade 1 cal 12 M

MK 60 Sporting  grade 1 cal 20 M
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Trap  
Miroku, pour répondre aux besoins des tireurs exigeants, introduit Ie MK38 Adjustable, 
qui intègre une crosse dont la pente peut etre ajustée facilement a toutes les morphologies 
de tireur et permet ainsi une prise de visée parfaite.

Responding to the needs of  many shooters who are unhappy with a stock measurement 
«off  the shelf», Miroku has introduced the MK38 Adjustable. This gun features a stock 
with a comb that can be moved both up and down and left and right, allowing any shoo-
ter to achieve a custornized fit.

Um den Bedürfnissen vieler Schützen gerecht zu werden, hat Miroku die MK38 Adjus-
table eingeführt. Sie bietet einen in der Höhe und seitlich verstellbaren Schaftrücken, so 
daß der Schütze seinen ganz individuellen Anschlag einstellen kann.

Para responder a las necesidades de los tiradores más exigentes, Miroku presenta la 
MK38 Ajustable, que integra una culata cuya regulación puede ajustarse facilmente a 
todas las morfologias de tiradores y de este modo hace posible una punteria perfecta.

Miroku, al fine di rispondere alle necessità dei tiratori più esigenti, introduce il MK38 
Adjustable (regolabile), che integra un calcio sul quale l’inclinazione può essere facilmen-
te adattata a tutte le morfologie dei tiratori e consentire così una linea di mira ottimale.

MK 38 Trap adjustable grade 5 cal 12 M

MK 38 Trap grade 1 cal 12Le MK38 Trap s’est imposé sur les pas de tir comme I’une des références en fosse. Disponible en différentes finitions, les 
deux grades (1 et 5) se différencient par Ie soin apporte au choix des bois et à la qualité des gravures.

The MK38 Trap gun is an established performer in all the various trap disciplines at the very highest levels. It is availa-
ble in a range of  tho different grades (1 and 5) reflecting the quality and figuring of  the wood and the engraving style.

Die MK38 Trap hat sich bei all den verschiedenen Trap-Disziplinen auf  höchstem Niveau bewährt. Sie ist in den zwei-
Finish-Graden 1 und 5 erhältlich, anhand denen man Qualität und Maserung des Holzes und die Gravur auswählen 
kann.

LA MK38 Trap se ha impuesto en los campos de tiro como una de las referencias para foso. Esta disponible en dife-
rentes acabados  (categorias 1 y 5), distinguiendose entre si por la excelente dedicación a la elección de maderas y a la 
calidad de sus grabados..

II MK38 Trap si è imposto sulle pedane di tiro come una del migliori fucili per il Trap. Disponibile in vari gradi di 
finiture (1 e 5) che si distinguono dall’ accurata scelta dei legni e dalla qualità delle incisioni.

William Vincent
MK 38 trap

Champion du monde de fosse universelle 2005
2005 World Champion Universal Trap
Weltmeister, Olympisches Trap 2005
Campeõn del mundo de foso universal
Campione del mondo di fossa universale 2005

Nicola Heron
MK 38 trap

Championne d’europe de tir aux hélices 2007
Helice Ladies European Champion 2007
Europameisterin 2007 ZZ Electrocible
Campeona Europea de «Tiro de Hélices» 2007
Campionessa europea di elica 2007

MK 38
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MK 38 Sporter teague grade 1 cal 12 M

Le Miroku MK38 est considéré, par les tireurs de fosse comme I’un des meilleurs de sa catégorie.  Les Tireurs de Parcours de Chasse ont 
maintenant I’équivalent dans leur discipline, puisque Miroku introduit le versions Sporting et Sporter Teague© .

The Miroku MK38 is considered to be one of  the best trapguns on the market. The comparatively recently introduced MK 38 Sport has 
been making inroads into the Sporting scene and now has the additional benefit of  being available with Teague© Chokes as well as in the 
Fixed Choke version,

Die Miroku MK38 wird als seine der besten Trapflinten auf  dem Markt geschätzt. Die kürlich eingeführte, vergleichbare MK 38 Sport hat 
ebenfalls Einzug in die Welt der Sportschützen gehalten und ist jetzt als Verbesserung sowohl mit Teague©-Chokes als auch mit feststehen-
dem Choke erhältlich.

La Miroku MK38 está considerada por los tiradores de foso como uno de las mejores de su categoria. Ahora, los Tiradores de Recorrido 
de Caza tienen el equivalente en su disciplina, ya que Miroku ha incorporado las versiones Sporting y Sporter Teague© .

ll Miroku MK38  è considerato dai tiratori di Fossa Olimpica come uno dei migliori fucili della sua categoria. Anche i Tiratori di Percorso 
da Caccia hanno ora un valido strumento nella loro disciplina, poichè Miroku introduce le versioni Sporting e Sporter Teague© .

Invector+
Teague®

Augmentation de la vitesse et de la pénétration du plomb, amélioration des groupements, 
diminution du recul.

lncreased velocity, improved shot patterns, reduced recoil.

Höhere Geschwindigkeit, bessere Schußbilder, reduzierter Rückstoß

Aumento de la velocidad y de la penetración de los plomos, mejores agrupaciones, reducción 
del retroceso.

Aumento della velocità  e della penetrazione dei pallini, rosate piu concentrate,
 diminuzione del rinculo.

MK 38 Sporter Teague grade 5 cal 12 M
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MK 38 Sporter Teague grade 3 cal 12 M
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Outdoor
Invector+

Teague®

* Whilst Stock Lasts

Tan  30505075 .. (s-xxxl)
Blue 30550544 .. (m-xxxl

New

142991
Gun Case
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MIROKU is distributed by:

Browning International s.a.
Parc Industriel des Hauts-Sarts - 3 ème Avenue, 25 - 4040 Herstal - Belgium

Fax: +32 (4) 240 52 12 - www.browningint.com

RZMCAT08


